




A l e j a n d r o  L i t c h i
P r e s i d e n t e  E j e c u t i v o

Línea directa a dirección:
oficina:  + 52 33 3540 3800
celular:  + 52 1 33 1410 0080 
      alitchi@nice.com.mx

w w w . n i c e o n l i n e . c o m

La vida siempre presenta retos que con 
trabajo y perseverancia podemos 
superar.
Es momento de hacer equipo, de unir 
fuerzas para juntos seguir cumpliendo 
sueños con calidad de vida.
En NICE la prioridad es la salud y el 
bienestar de todos los colaboradores y 
empresarios.
Hoy más que nunca es momento de 
tomar nuevas oportunidades, de 
reinventarnos y salir adelante más 
fuertes y renovados.
Es tiempo de la familia NICE.





Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320032
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 1,399

320031
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 499

320033
Poste / Post 

 249

 320035L
Garfio / Hook

 849

320036
18 cm + 3 cm ext. / 7” + 11/4” ext.

 369

320034
Poste / Post 

 299
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

320042L
Poste / Post 

 399

320041
55 cm + 10 cm ext. / 211/2” + 4” ext.

 699

320044L
Garfio / Hook

 369

320045
Ajustable / Adjustable

 399

320046
18 cm + 3 cm ext. / 7” + 11/4” ext.

 399

320043
Clip / Clip

 329
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320061L
Poste / Post 

 399

 320062
Garfio / Hook

 379

320064
Poste / Post 

 369
 320063

100 cm + 10 cm ext.  / 391/2” + 4” ext.
 1,249
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320071
 48 cm + 10 cm ext. / 19” + 4” ext.

 999
 320072

Patente / Leverback
 349

320073L
Poste / Post 

 149

320074L
Poste / Post 

 159

320076L
Poste / Post 

 179

 320075
Garfio / Hook

 599

 320077
21 cm / 81/4”

 399
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

320091L
Poste / Post 

 489

320092
DiamoniceMR / nicestoneTM

42 cm + 5 cm ext. / 161/2” + 2” ext.
 949

320094L
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 219

320093
DiamoniceMR / nicestoneTM

18 cm / 7”
 899

320095
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 329

320098L
Poste / Post 

 279

320096L
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 199

320097
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 349

320099
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 329

3200910
Poste / Post 

 269
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320102L
81 cm / 32”

 699

 320101
Garfio / Hook

 699

320104L
6 al 9 / 6 to 9

 159

320103
Poste / Post 

 269

320106L
Poste / Post 

 199

320105L
101 cm / 393/4”

 1,399  

 320107
17 cm + 3 cm ext. / 63/4” + 11/4” ext.

 399
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320127
6 al 9 / 6 to 9

Dúo / Set
 399

320122L
Poste / Post 

 449

320121L
Poste / Post 

 239

320123L
Poste / Post 

 199

320124L
Poste / Post 

 169

 320126L
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 549

320128
18 cm + 3 cm ext. / 7” + 11/4” ext.

 389

320125L
80 cm / 311/2”

 749
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320138L
Poste / Post 

 649

 320135
106 cm / 413/4”

 1,249

 320134
Poste / Post 

 269

 320133L
Garfio / Hook

 289

320132L
Poste / Post 

 269

320131L
Poste / Post 

 169

320137
5 al 10 / 5 to 10

 369

320136
DiamoniceMR / nicestoneTM

5 al 10 / 5 to 10
 449
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320151L
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 549

320152
Poste / Post 

 899

320153L
Poste / Post 

 199

320154L
Garfio / Hook

 399

320155
Garfio / Hook

 299

 3201510L
Poste / Post 

 199

 320159L
Poste / Post 

 179

 320158L
Poste / Post 

 169

320156
Ajustable / Adjustable

 369

320157L
18 cm + 3 cm ext. / 7” + 11/4” ext.

 449
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320161
43 cm + 10 cm ext. / 163/4” + 4” ext.

 999

 320162
Garfio / Hook

 399

320163
Poste / Post 

 249

320164
6 al 9 / 6 to 9

 319

 320166
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 449

320165
Ajustable / Adjustable

 599
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320182
Poste / Post 

 249

320181
 41 cm + 10 cm ext. / 16“ + 4” ext. 

 699

320183L
Patente / Leverback

 249
 320184L

Poste / Post 
 199

320185L
110 cm / 431/2”

 849

 320186
6 al 9 / 6 to 9

Trío / Set
 549

320187
Medida única / One size

 549
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320191L
45 cm + 10 cm ext. / 17 3/4” + 4” ext.

 999 320192L
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 319

 320196L
Poste / Post 

 499

320195
Poste / Post 

 469

 320193
Patente / Leverback

 349

320194
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 499
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

320212
Patente / Leverback

 319

320211
46 cm + 10 cm ext. / 18”+ 4” ext.

 1,399

320213L
Poste / Post 

 299

320215L
Poste / Post 

 139

320214L
Garfio / Hook

 199

320217L
Poste / Post 

 499

320216
17 cm + 4 cm ext. / 63/4” + 11/2” ext.

 499
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320222
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 549

320221
Poste / Post 

 249

320224L
Poste / Post 

 199

320223L
Poste / Post 

 399

320225
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 239

320227L
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 199

320226
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 309

 320229L
Poste / Post 

 189

320228L
Ajustable / Adjustable

 699

3202210L
Garfio / Hook

 399

 3202211L
18 cm + 3 cm ext. / 7” + 11/4” ext.

 369

3202212
17 cm + 3 cm ext. / 63/4” + 11/4” ext.

 399
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

  320241
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 599

  320242L
Garfio / Hook

 649

  320243L
Poste / Post 

 139

  320244L
Patente / Leverback

 699

 320245
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 499

 320246
Poste / Post 

 219

  320248
Poste / Post 

 299  320249
6 al 9 / 6 to 9

Oro rosa / Pink gold
 289

  320247L
Ajustable / Adjustable

 349
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320257L
Garfio / Hook

 249

 320251L
Poste / Post 

 499

  320252L
35 cm + 10 cm ext. / 133/4” + 4” ext. 

 949

 320254L
Poste / Post 

 159
 320255L

Garfio / Hook
 319

  320253L
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 549

 320256L
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 289

 320258
Poste / Post 

 219
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

320272L
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 499

320271L
Garfio / Hook

 399

320274L
Poste / Post 

 399

320273
Poste / Post 

 349

320275
19 cm / 71/2”

 399
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320281L
Poste / Post 

 249

320283L
Poste / Post 

 139

320284L
Poste / Post 

 499

320282L
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 999

 320286L
Poste / Post 

 349

320285L
Poste / Post 

 249
 320287

Ajustable / Adjustable
 499    
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320301
Poste / Post 

 369

320302L
Poste / Post 

 169

320303
 41 cm + 10 cm ext. / 16“ + 4” ext. 

 369

320304L
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 239

320305
90 cm + 10 cm ext. / 351/2” + 4” ext.

 1,499
 320306

17 cm + 3 cm ext. / 63/4” + 11/4” ext.
 329
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320312L
Poste / Post 

 149

 320313L
Poste / Post 

 499

 320311L
 41 cm + 10 cm ext. / 16“ + 4” ext. 

 1,899

 320315
Poste / Post 

 329

320316
Ajustable / Adjustable

 349

 320314L
18 cm + 3 cm ext. / 7” + 11/4” ext.

 799
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

  320332L
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 999

 320331L
Poste / Post 

 199

 320333L
Poste / Post 

 99  320334L
DiamoniceMR / nicestoneTM

37 cm + 10 cm ext. / 141/2” + 4” ext. 
 699

 320335L
Poste / Post 

 129

 320336L
Poste / Post 

 549
 320337L

Poste / Post 
 299
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320341
Poste / Post 

 349

320342L
45 cm + 10 cm ext. / 17 3/4” + 4” ext.

 559

320343
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 299

 320344
6 al 9 / 6 to 9

Trío / Set
 299  320345

 41 cm + 10 cm ext. / 16“ + 4” ext. 
 899

320346L
Garfio / Hook

 399
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

 320361L
Poste / Post 

 159

 320362L
Patente / Leverback

 299

 320363L
37 cm + 10 cm ext. / 141/2” + 4” ext. 

 1,349  

 320364
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 499

 320365
Poste / Post 

 269

 320367L
Poste / Post 

 199

 320366
Ajustable / Adjustable

 34936



Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320371L
47 cm + 10 cm ext. / 181/2”+ 4” ext.

 999

  320372
Garfio / Hook

 599

 320374L
Poste / Post 

 149

 320375L
Poste / Post 

 159

 320373 
Garfio / Hook

 369

 320377
45 cm + 10 cm ext. / 17 3/4” + 4” ext.

 499

 320378L
Poste / Post 

 199
 320376L

Poste / Post 
 179

 320379
6 al 12 / 6 to 12

Dúo / Set
 399
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* F2006
Eau de parfum

Dama / Woman
100 ml

 589

* F2005
Eau de parfum

Dama / Woman
100 ml

 589

* F2004
Eau de parfum

Dama / Woman
100 ml

 399
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* F2007
Eau de toilette

Caballero / Men
100 ml

 589

* F2008
Eau de toilette

Caballero / Men
100 ml

 589
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

 320431
37 cm + 10 cm ext. / 141/2” + 4” ext. 

 1,299

 320433L
Poste / Post 

 99

 320434L
Poste / Post 

 199

 320435L
Clip / Clip

 349

 320437
6 al 9 / 6 to 9

 249

 320436
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 649

 320432L
Poste / Post 

 199
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320442L
DiamoniceMR / nicestoneTM

Patente / Leverback
Piercing / Piercing

 199

 320443L
DiamoniceMR / nicestoneTM

40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.
 399

 320441L
Poste / Post 

 229

 320444
Poste / Post 

 299

 320445L
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 399

 320446L
Poste / Post 

 139

 320447L
Poste / Post 

 189

 3204410
5 al 10 / 5 to 10

 369

 3204411
DiamoniceMR / nicestoneTM

5 al 10 / 5 to 10
 449

 320448L
37 cm + 10 cm ext. / 141/2” + 4” ext. 

 499

  320449
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 449

 3204412
18 cm + 3 cm ext. / 7” + 11/4” ext.

 329

46
Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and Nicestone.

Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

317461L
Poste / Post 

 259 -  19 -  17
 9,450

317463L
42 cm + 8 cm ext. / 161/2” + 3” ext.

 299 -  24 -  22
 10,950

317462L
DIAMONICEMR / NICESTONETM

Poste / Post 
 199 -  17 -  15

 7,250

 317464L
42 cm / 161/2”

 289 -  22 -  20
 10,550

317467
DIAMONICEMR / NICESTONETM

5 al 10 / 5 to 10
 649 -  49 -  44

 23,750

317465
5 al 10 / 5 to 10
 549 -  39 -  35

 20,100

 317466
Poste / Post 

 329 -  24 -  22
 12,050

317469
DIAMONICEMR / NICESTONETM

Ajustable / Adjustable
 469 -  34 -  30

 17,100

317468
17 cm + 3 cm ext. / 63/4” + 11/4” ext.

 269 -  19 -  17
 9,850
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

 320465
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 599

 320461
Poste / Post 

 469

 320462
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 449

 320463L
Patente / Leverback

 199

 320464L
Patente / Leverback

 399

 320466L
Poste / Post 

 109

 320468L
45 cm + 10 cm ext. / 17 3/4” + 4” ext.

 349

 320467
Poste / Post 

 219
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320471
Poste / Post 

 249

 320472L
Poste / Post 

 299

 320473
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 449

 320474L
Poste / Post 

 159

 320475
Patente / Leverback

 399

 320476
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 949

  320477
17 cm + 5 cm ext. / 63/4” + 2” ext.

 399
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

 320491
Garfio / Hook

 319

 320492
Patente / Leverback

 329

 320493L
Poste / Post 

 199

 320495L
Poste / Post 

 399

 320494L
87 cm + 10 cm ext. / 341/4” + 4” ext.

 1,399  

 320496
18 cm + 3 cm ext. / 7” + 11/4” ext.

 549

 320497
Garfio / Hook

 399
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320501
Poste / Post 

 229

 320507L
Garfio / Hook

 519

 320502
Poste / Post 

 299

 320503
Poste / Post 

 289

 320504L
70 cm / 271/2”

 519

  320505
Ajustable / Adjustable

 229

 320506L
Ajustable / Adjustable

 269

  320508
Ajustable / Adjustable

 499
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320511
Poste / Post 

 349

  320512L
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 799

 320513
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

  449
 320514L

Poste / Post 
 199

 320517
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 399

  320516
6 al 9 / 6 to 9

Dúo / Set
 389

  320515
Ajustable / Adjustable

 499
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320521L
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 179

  320522
Poste / Post 

 229

  320523L
Poste / Post 

 199

 320524
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 849

  320525L
Poste / Post 

 169

  320527L
Poste / Post 

 179

 320526L
40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.

 399

 320529
DiamoniceMR / nicestoneTM

42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.
 499

 320528
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 549
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 320552L
Garfio / Hook

 549

  320551L
45 cm + 10 cm ext. / 17 3/4” + 4” ext.

 1,299  

 320554
Ajustable / Adjustable

 299

 320553
Poste / Post 

 299

 320556
Garfio / Hook

 349

 320555L
Poste / Post 

 549
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320561
Garfio / Hook

 279

320563L
Poste / Post 

 199

320564L
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 649

320562
62 cm + 10 cm ext. / 24 1/4” + 4” ext.

 599

 320565
18 cm + 3 cm ext. / 7” + 11/4” ext.

 349

320566L
Ajustable / Adjustable

 269

320567L
Patente / Leverback

 399
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

320572L
Poste / Post 

 139

320571L
DiamoniceMR / nicestoneTM

40 cm + 10 cm ext. / 153/4” + 4” ext.
 599

320573L
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 199

320575L
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
 349

320574
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 349

320576
42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.

 549

320577
Ajustable / Adjustable

 499
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

320581/ A
Collar / Necklace

 40 cm + 5 cm ext. / 153/4” + 2” ext.
 349

320582/ A
Pulsera / Bracelet

18 cm + 3 cm ext. / 7” + 11/4” ext.
 299

Ejemplo: 320581 /A COLLAR Y 320582 /A PULSERA

320581 / B 
320582 / B 

320581 / C 
320582 / C 

320581 / F 
320582 / F 

320581 / E 
320582 / E 

320581 / D 
320582 / D 

320581 / L 
320582 / L 

320581 / M 
320582 / M 

320581 / P 
320582 / P 

320581 / O 
320582 / O 

320581 / N 
320582 / N 

320581 / G 
320582 / G 

320581 / H 
320582 / H 

320581 / K 
320582 / K 

320581 / J 
320582 / J 

320581 / I 
320582 / I 

320581 / Q 
320582 / Q 

320581 / R 
320582 / R 

320581 / U 
320582 / U 

320581 / T 
320582 / T 

320581 / S 
320582 / S 

320581 / V 
320582 / V 

320581 / W 
320582 / W 

320581 / Z 
320582 / Z 

320581 / Y 
320582 / Y 

320581 / X 
320582 / X 
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320601L
Poste / Post 

 179

320603
34 cm + 4 cm ext. / 13” + 11/2” ext. 

 329

320602L
Poste / Post 

 199

320605L
Acero Inoxidable / Stainless Steel

Poste / Post 
 149

320604
39 cm / 15 1/4”

 249

 320608
Poste / Post 
Dúo / Set

 229

320609L
13 cm + 2 cm ext. /  53/4” +  3/4” ext.

 299

320607L
Poste / Post 

 179

320606L
12 cm + 3 cm ext. /  53/4” + 11/4” ext.

 279
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320622L
Poste / Post 

 169

320621L
Poste / Post 

 199

320623L
Poste / Post 
Dúo / Set

 249

320624L
34 cm + 5 cm ext. / 13” + 2” ext. 

 269

320625L
34 cm + 5 cm ext. / 13” + 2” ext. 

 249

320626L
Poste / Post 

 189

320627L
DiamoniceMR / nicestoneTM

Poste / Post 
Dúo / Set

 269 320628L
Medida única / One size

 199

 320629
Dúo / Set

Medida única / One size
 319
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320631L
Poste / Post 

 189

320632L
34 cm + 5 cm ext. / 13” + 2” ext. 

 369

320634L
Poste / Post 
Dúo / Set

 249

320633
34 cm + 5 cm ext. / 13” + 2” ext. 

 299

 320635L
Medida única / One size

 369

320637L
Poste / Post 

 169

320636L
Poste / Post 

 199

 320639L
Medida única / One size

 319

320638L
34 cm + 5 cm ext. / 13” + 2” ext. 

 299
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

320651L
Ajustable / Adjustable

 199

320652L
39 cm / 151/4”

 299

320653L
45 cm / 17 3/4”

 349

320654L
12 cm + 3 cm ext. /  43/4” + 11/4” ext.

 249

 320655L
Medida única / One size

 229
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

320661
20 cm + 3 cm ext. / 73/4” + 11/4” ext.

 399

320662L
80 cm / 311/2”

 469320663L
72 cm / 281/4”

 469

320664
Ajustable / Adjustable

 599

320665L
81 cm / 32”

 449

66



Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

320672L
70 cm / 271/2”

 499

320671L
70 cm / 271/2”

 499

320673L
70 cm / 271/2”

 499

320675
Ajustable / Adjustable

 499

320674L
21 cm + 2 cm ext. /81/4” + 3/4” ext.

 599
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

320681L
70 cm / 271/2”

 649

320682L
70 cm / 271/2”

 499

320683
9 al 12 / 9 to 12

 399

320684
Ajustable / Adjustable

 599 320685
Ajustable / Adjustable

 399
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Graduación / Eyeglass prescription
E190/1.5
E190/2.0
E190/2.5

 399 

Graduación / Eyeglass prescription
E191/1.5
E191/2.0
E191/2.5

 399 

Graduación / Eyeglass prescription
E178/1.5
E178/2.0
E178/2.5

 399 

Graduación / Eyeglass prescription
E179/1.5
E179/2.0
E179/2.5

 399 

Graduación / Eyeglass prescription
E180/1.5
E180/2.0
E180/2.5

 399 70
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Piedras de cristal y/o Diamonice. / Crystal stones and/or Nicestone.
Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / *Stones and pearls may vary in color.

 NB2802
Dije para esencias / Aromatherapy necklace

42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.
 499

 NB2805
Set 6 pzs. p/esencias / Aromatherapy Set

 69

 NB2801
Dije para esencias / Aromatherapy necklace

42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.
 449

 NB2803
Dije para esencias / Aromatherapy necklace

42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.
 449

 NB2804
Dije para esencias / Aromatherapy necklace

42 cm + 10 cm ext. / 161/2” + 4” ext.
 499

Una forma simple de usar tus aceites esenciales. Agrega unas gotas 
de tu aceite favorito a las piedras y disfruta durante todo el día. /

A fantastic way to bring more aromatherapy into your day! Add a few 
drops of your favorite essential oil on the stone beads and enjoy.

Consejos de uso:
Coloca varias gotas del aceite esencial en un plato pequeño y sumerge en él 

las cuentas de piedra. Deja que el aceite esencial se seque completamente y se 
absorba en la piedra antes de usarlo. Vuelve a aplicar los aceites esenciales 

según sea necesario. /
Use Tips: Add several drops of your favorite essential oil on a surface and dip the 

stone beads in it. Let it dry before wearing and re-apply as needed.
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 1,999

BERGAMOT
BERGAMOTA

EUCALYPTUS
EUCALIPTO

FRANKINCENSE
INCIENSO

LAVENDER
LAVANDA

LEMON
LIMÓN

ORANGE 
NARANJA

OREGANO
ORÉGANO

PEPPERMINT
MENTA

ROSEMARY
ROMERO

TEA TREE
MELALEUCA, 
ÁRBOL DE TÉ

KIT
NB2101

CONTIENE 10 ACEITES ESENCIALES
5 ML C / U

SALUD ES BELLEZA 
Aviso Cofepris 173300202D0278 73



BALANCE ESPIRITUAL, EMOCIONAL Y SENSUAL

Trata la ira, el miedo y el pánico, genera
sensación de paz, favorece la expresión de
sentimientos reprimidos, aumenta la alegría y
creatividad, combate preocupación y timidez.
Te pone en contacto con tu entorno físico y
espiritual, conectando con tu parte femenina.

Aroma floral exótico, voluptuoso, fuerte y dulce.

LIBERADOR Y RENOVADOR

Calma tus emociones, ayudando a liberar los
pensamientos y brindar un estado de paz.

Aroma intenso amaderado, especiado ámbar 
y hojas verdes de coníferas.

REANIMA,  BALANCEA

Estimula, inspira, levanta el ánimo sobre todo en
invierno, eleva autoestima, fomenta optimismo,
quita amargura y resentimiento, renueva y
balancea el espíritu.

Aroma cítrico vigorizante, fresco y dulce.

SENSACIÓN DE LIBERACIÓN INTERIOR

Libera la mente y el pensamiento, ayuda en los
sentimientos de pérdida y transiciones, aviva
sentimientos de paz que te conectan con tu
fortaleza interior.

Delicado aroma amaderado, boscoso fresco.

CIPRÉS
Cupressus Sempervirens

NB2022
15 ML 

CEDRO
Juniperus Virginiana

NB2021
15 ML 

YLANG-YLANG
Canango
NB2018
15 ML 

TORONJA
Citrus Paradisi

NB2013
15 ML 

 369

 399

 999

 399
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REANIMA, EQUILIBRA

Aroma floral dulce, fuerte y picante.

Regula y eleva estados de ánimo, baja la 
negatividad, equilibra tensión y depresión, ayuda 
a encontrar la estabilidad emocional, dulcifica el 
entorno, refuerza vínculos familiares conectando 
con el espíritu maternal.

EUCALIPTO 
Eucalyptus Globulus

NB2002
15 ML 

ESTIMULA, RELAJA

Aroma herbáceo amaderado, 
balsámico y fresco.

Estimula y purifica emociones, 
anima la comunicación, da sentido 
de pertenencia, ayuda a dar una 
visión positiva de la vida, mejora 
la concentración, combate el 
agotamiento mental.

RESTAURA, ESTIMULA

Aroma especiado fuerte, muy picante, cálido 
y leñoso.

Es un tónico emocional, tiene un efecto 
restaurador y estimulante, trata estrés, ayuda 
a definir límites, aumenta la concentración, 
la energía, afianza, recupera del cansancio y 
refresca el ambiente.

BERGAMOTA
Citrus Bergamia

NB2001
15 ML  

EQUILIBRA, CALMA Y ANIMA

Delicado aroma cítrico fresco y 
dulce.

Mitiga tristeza, pena y depresión, 
reduce estrés, suaviza la angustia, 
estimula las emociones, genera 
esperanza y aumenta la energía.

SALUD ES BELLEZA 
Aviso Cofepris 173300202D0278

GERANIO 
Pelargoniun Graveolens

NB2012
15 ML 

 649

 349

CLAVO
Eugenia Caryophyllata

NB2011
15 ML 

 339

 649
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LIMÓN
Citrus Limon

NB2005
15 ML ENERGÉTICO, REANIMA Y

 REFRESCA

Aroma cítrico refrescante, purificante 
y semi agrio.

Estimula la mente agotada, 
aclara el pensamiento y facilita la 
concentración, combate la confusión 
mental y la apatía, corrige el estado 
de ánimo.

REANIMA, ESTIMULA, RELAJA, REFRESCA

LIMONCILLO, 
TÉ DE LIMÓN 

Cymbopogon Citratus
NB2014
15 ML

Aroma fresco herbáceo cítrico y agridulce.

Levanta el ánimo, aumenta la 
concentración, fomenta un sueño 
reparador, mejora la claridad mental.

LAVANDA
Lavandula Angustifolia

NB2004
15 ML 

TRANQUILIZA Y RELAJA

Aroma floral refrescante y dulce.

Reduce la ansiedad, normaliza las emociones 
y cambios de humor, alienta la honestidad 
emocional conectando corazón y alma.

ESTABILIDAD EMOCIONAL Y 
ESPIRITUAL

INCIENSO
Boswellia Carterii 

NB2003
15 ML 

Aroma ámbar especiado y boscoso.

Reduce la ansiedad, ira, estrés y 
angustia, es calmante y revitalizante, 
levanta el ánimo y relaja las 
emociones, ayuda a conseguir 
elevados estados de conciencia 
espiritual, favorece la meditación, 
induce paz mental y espiritual.

MENTA 
Mentha Piperita 

NB2008
15 ML

NARANJA 
Citrus Sinensis

NB2006
15 ML

 259

 259

SALUD ES BELLEZA 
Aviso Cofepris 173300202D0278

 499

 1,699
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MENTA 
Mentha Piperita 

NB2008
15 ML

REFRESCA, VIGORIZA

NARANJA 
Citrus Sinensis

NB2006
15 ML

RECONFORTA, VIGORIZA, ENERGÍA

MENTA VERDE 
Mentha Spicata

NB2017
15 ML

RELAJA Y REFRESCA

Aroma herbal, fresco y fuerte.

Estimula la mente, disipa la fatiga mental, 
ayuda a la concentración, es calmante 
y trata la apatía. Ayuda a aliviar los 
sentimientos de inferioridad e inseguridad y 
nos ayuda a enfrentar la realidad emocional.

Aroma herbal intenso y fresco.

Reduce fatiga mental, despeja la 
mente, levanta el ánimo, estimula 
la productividad y promueve la 
confianza. Aclara ideas.

Aroma cítrico energético, dulce y alegre.

Eleva el espíritu, disminuye la ansiedad, 
estrés e insomnio, ayuda a reír, encontrar 
la alegría y el optimismo. Promueve la 
creatividad y la abundancia.

LIMPIA, LIBERA

MELALEUCA, 
ÁRBOL DE TÉ
Melaleuca Alternifolia 

NB2010
15 ML

SALUD ES BELLEZA 
Aviso Cofepris 173300202D0278

 479

 629

 249

 439 

Aroma herbal, penetrante, con 
notas más dulces a madera 
cuando se evapora.

Ayuda a borrar traumas pasados, 
libera relaciones codependientes, 
borra cargas energéticas 
negativas.
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ORÉGANO
Oreganum Vulgare 

NB2007
15 ML

PALMAROSA
Cymbopogon Martini

NB2015
15 ML

PACHULI
Pogostemon Cablin

NB2016
15 ML

Aroma herbáceo fuerte y picante.

Refuerza la positividad y mitiga la 
fatiga mental. Elimina bloqueos y 
apegos.

Aroma floral fresco y dulce.

Trata ansiedad, agobio y tensión, relaja una mente 
cansada, borra cicatrices del pasado, equilibra 
emociones, ayuda a salir de cuadros depresivos, 
reconforta emocionalmente, levanta el ánimo.

Aroma floral fresco y dulce.

Promueve tranquilidad, actitud 
positiva y la introspección; reduce 
enojo, tristeza, ansiedad, estrés y 
depresión; levanta el ánimo. Es muy 
bueno en la meditación.

RELAJANTE, AFRODISIACO

EQUILIBRANTE, ESTIMULANTE

PURIFICA, PROTEGE

ROMERO
Rosmarinus Officinalis

NB2009
15 ML

Aroma herbáceo alcanforado y fuerte.

Mantiene la mente clara y alerta, renueva 
el entusiasmo, fortalece la mente e 
incrementa la creatividad y concentración. 
Conecta con tu parte masculina ayudando 
en momentos de transición y cambio.

ESTIMULA, FORTALECE 389

 569

 489

 659

SALUD ES BELLEZA 
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CONCENTRACIÓN Y VITALIDAD

Blend/Mezcla
NB2502

10 ML

FOCUS

Blend/Mezcla
NB2503

10 ML

RELAX

TRANQUILIDAD Y RELAJACIÓN

RESPIRO Y FRESCURA

Blend/Mezcla
NB2504

10 ML

CLEAR

ENERGÍA Y VITALIDAD

Blend/Mezcla
NB2501
10 ML

ENERGY

Mezcla de aceites esenciales que
se pueden aplicar directo en la piel.

ROLL-ON

Aroma cítrico que ofrece una sensación de
poder y vitalidad.

Toronja, Limón, Naranja y Neroli.

Una mezcla que puede ayudar a mejorar y
mantener la sensación de enfoque en los
momentos necesarios.

Limón, Naranja, Clavo, Enebro, Mirto,
Geranio y Salvia.

Una mezcla con sensación de paz y tranquilidad.
Perfecta para desconectarse después de un largo día.

Canela, Bergamota, Naranja, Lavanda y Geranio.

Aroma fresco y mentolado ofreciendo
una sensación de respiro.

Canela, Eucalipto, Melaleuca, Menta,
Geranio y Romero.

 449

 499

 549

 449
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Mezcla de aceites esenciales que
se pueden aplicar directo en la piel.

ROLL-ON

FORTALECE Y LIMPIA

Blend/Mezcla
NB2505

10 ML

RELIEVE Una mezcla que puede ayudar a conectar con la
pureza y fortaleza.

Romero, Lavanda, Eucalipto, Menta y Vetiver.

ESTIMULA Y REVITALIZA

Blend/Mezcla
NB2506

10 ML

COMFORT Una mezcla que puede dar sensación de
libertad de movimiento.

Mentol y Gaulteria.

SENSUALIDAD Y AFRODISÍACO

Blend/Mezcla
NB2507

10 ML

LOVE
Aroma sensual que ofrece una sensación
afrodisíaca y vigorizante.

Pachuli, Incienso, Canela, Magnolia,
Ylang Ylang y Artemisa.

 499

 499

 469
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SALUD ES BELLEZA
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SENSUALIDAD Y AFRODISÍACO

Blend/Mezcla
NB2603
50 ML

LOVE

ENERGÍA Y VITALIDAD

Blend/Mezcla
NB2602
50 ML

ENERGY

Blend/Mezcla
NB2604
50 ML

RELAX

TRANQUILIDAD Y RELAJACIÓN

Mezcla de aceites esenciales
corporal y ambiental.

SPRAY

Aroma cítrico que ofrece una sensación de
poder y vitalidad.

Toronja, Limón, Naranja y Neroli.

Aroma sensual que ofrece una sensación
afrodisíaca y vigorizante.

Pachuli, Incienso, Canela, Magnolia,
Ylang Ylang y Artemisa.

Una mezcla con sensación de paz y tranquilidad.
Perfecta para desconectarse después de un largo día.

Canela, Bergamota, Naranja, Lavanda y Geranio.

 349

 389

 399
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ACEITE
FRACCIONADO

DE COCO
NB2020
118 ML

ACEITE DE
ALMENDRAS

DULCES
NB2019
118 ML

Dos de los mejores y más prácticos aceites 
vehiculares para la aromaterapia son el aceite 
fraccionado de coco y el de almendras dulces. 
Son usados como una base para transportar 
los beneficios y facilitar la absorción de los 
aceites esenciales a través de la piel.  Los 
aceites esenciales no deben ser aplicados 
directamente sin ser previamente diluidos.

Blend/Mezcla
NB2701
118 ML

LOVE
Blend/Mezcla

NB2702
118 ML

RELAX

Una mezcla formulada especialmente con 
aromas vigorizantes para un masaje que 

despierte el sentido de la sensualidad y la 
atracción física.

Una mezcla formulada especialmente con 
aromas para un masaje que ayuda a calmar 
tus emociones liberando el alma, promoviendo 
tranquilidad y relajación. 

PRECAUCIONES
-No ingerir.
-Únicamente para uso externo.
-No se aplique directamente sobre la piel, siempre mezclarlo con un aceite vehicular. Probar sobre 
una pequeña área de la piel antes de usar.
-Evitar el área de los ojos, oídos, fosas nasales y cualquier otra parte sensible del cuerpo.
-No exponerse al sol después de aplicar aceites esenciales cítricos.
-No se recomienda usarlo en mujeres embarazadas o lactantes, ni en niños pequeños.

-Durante el embarazo, la lactancia o si esta bajo tratamiento médico, consulte a un 
especialista de la salud. No se deje al alcance de los niños. Descontinúe su uso si presenta 
irritación o cualquier otra reacción en la piel y consulte a su médico de inmediato. No use 
en exceso. Uso excesivo puede causar dolor de cabeza y/o nausea. Si padece de asma, no 
utilice el método de inhalación directa.

-Conservar el aceite esencial en un lugar seco, fresco y fuera del 
alcance de la luz. 

*Estas declaraciones no han sido evaluadas ni aprobadas por la 
Secretaría de Salud o la F.D.A. (la Administración de Alimentos y 
Medicamentos). 
-Este producto no es para curar, aliviar o prevenir ninguna 
enfermedad. 
-El consumo de este producto es responsabilidad de quien  lo 
recomienda y de quien lo usa.

-CONSULTE A SU MÉDICO.

MODO DE USO
-Para uso aromático, agregar de 4 a 6 gotas en un difusor. Para uso 
tópico, diluir con un aceite vehicular
(Aceite fraccionado de coco o aceite de almedras dulces).    

SALUD ES BELLEZA 
Aviso Cofepris 173300202D0278

ACEITES VEHICULARES 

 489  489

 319  279
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Vive los beneficios de los aceites esenciales                                  usando nuestro  
difusor ultrasónico, éste dispersa la mezcla de aceites con el agua dejando un 

aroma natural y fresco que promueve el bienestar físico y mental.

DIFUSOR 
AROMÁTICO

NB2201

 949

DIFUSOR
AROMÁTICO

NB2201

Vive los beneficios de los aceites esenciales  Nice & Bella  usando nuestro  
difusor ultrasónico, este dispersa la mezcla de aceites con el agua dejando un 

aroma natural y fresco que promueve el bienestar físico y mental.

NB2301
19.5 cm x 10 cm x 7 cm

 299

NB2302
19.5 cm x 10 cm x 7 cm

 299

Estuche de viaje
Con Capacidad para 
10 Aceites Esenciales
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Bolsa de viaje
Con Capacidad para

10 Roll-on

NB2303
13 cm x 11.5 cm x 4.7 cm

  199 NB2304
13 cm x 11.5 cm x 4.7 cm

  199
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SET DE 4 PZAS.
BOTELLAS DE PLÁSTICO DE 60 ML.

NB2401
 69

SET DE 4 PZAS.
BOTELLAS DE VIDRIO DE

50 ML. TIPO SPRAY
NB2402

 129

SET DE 6 PZAS.
BOTELLAS DE VIDRIO DE 10 ML.

CON APLICACIÓN ROLL-ON
NB2403

 149

SET DE 4 PZAS.
BOTELLAS DE VIDRIO DE 15 ML.

1 GOTERO DE VIDRIO
NB2406

 99

SET DE 10 PZAS.
BOTELLAS DE VIDRIO DE 2 ML.

NB2404
 99

SET DE 15 PZAS.
GOTEROS DE PLÁSTICO DESECHABLES

NB2405
 49

SET DE 3 PZAS.
GOTEROS DE VIDRIO

NB2407
 49

1 PZA.
DESTAPADOR 

NB2408
 29

1 PZA.
ATOMIZADOR DE 240 ML.

 NB2409
 99

SALUD ES BELLEZA 
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Tómate un respiro y disfruta un delicioso café 

NICE Focus sabor chai con nuestra avanzada 

mezcla de ingredientes específicos como 

fosfatidilserina, l-teanina, colina y omega 3. 

Realiza tus tareas más importantes y disfruta un 

tiempo contigo y con Nice Focus.

THERMO NICE

NICE FOCUS

Thermo Nice es la mezcla justa del café y té verde 

de gran aporte antioxidante. Su combinación de 

polinicotinato de cromo, CLA y  L-carnitina, logra 

una excelente sinergia para todo aquel que tiene 

como objetivo lograr su mejor versión. Lleva 

una vida más saludable, aliméntate sanamente e 

incluye ejercicio en tus rutinas diarias. 

Nuevos



Tómate un respiro y disfruta un delicioso café 

NICE Focus sabor chai con nuestra avanzada 

mezcla de ingredientes específicos como 

fosfatidilserina, l-teanina, colina y omega 3. 

Realiza tus tareas más importantes y disfruta un 

tiempo contigo y con Nice Focus.

THERMO NICE

NICE FOCUS

Thermo Nice es la mezcla justa del café y té verde 

de gran aporte antioxidante. Su combinación de 

polinicotinato de cromo, CLA y  L-carnitina, logra 

una excelente sinergia para todo aquel que tiene 

como objetivo lograr su mejor versión. Lleva 

una vida más saludable, aliméntate sanamente e 

incluye ejercicio en tus rutinas diarias. 

Nuevos

V300
  429

V301
  429
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CAMU CAMU
Bebida en polvo sabor

Esta deliciosa bebida contiene camu camu, 

una fruta de la región amazónica que posee el 

mayor contenido de vitamina C, además esta 

enriquecida con fucoidan, guaraná, L-carnitina, 

vitaminas y minerales. Combínalo con tu jugo 

de fruta natural o con agua y disfrútalo al hacer 

todas las actividades del día.

NICE Shield es un delicioso café soluble que además 

de  brindar un exquisito sabor capuccino, contiene  

concentrados herbales de primera calidad, como 

la schizandra, una planta con virtudes similares 

al ginseng, y astragalus, una planta nativa de 

Mongolia. Sus componentes  principales convierten 

tu café diario en algo extraordinario.

¡Despierta tu organismo, cuida tu cuerpo y disfruta 

de NICE Shield!

NICE SHIELD

DTX TEA
Sabor Blueberry

La desintoxicación es un proceso mediante 
el cual impulsamos al organismo para que 
elimine toxinas que se acumulan como 
consecuencia de una mala alimentación, 
contaminación y estilo de vida sedentario, 
entre otros. DTX Tea, con un delicioso sabor 
blueberry, ha sido formulado y enriquecido 
con ingredientes esenciales como extracto 

de té verde, jengibre y cúrcuma.

OMEGA 3

Complementa tu alimentación 
saludable con nuestro omega 3, una 
excelente mezcla de origen marino 

que podría completar tu nutrición.

Nuevos

V304
  439

V306
  429  
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CAMU CAMU
Bebida en polvo sabor

Esta deliciosa bebida contiene camu camu, 

una fruta de la región amazónica que posee el 

mayor contenido de vitamina C, además esta 

enriquecida con fucoidan, guaraná, L-carnitina, 

vitaminas y minerales. Combínalo con tu jugo 

de fruta natural o con agua y disfrútalo al hacer 

todas las actividades del día.

NICE Shield es un delicioso café soluble que además 

de  brindar un exquisito sabor capuccino, contiene  

concentrados herbales de primera calidad, como 

la schizandra, una planta con virtudes similares 

al ginseng, y astragalus, una planta nativa de 

Mongolia. Sus componentes  principales convierten 

tu café diario en algo extraordinario.

¡Despierta tu organismo, cuida tu cuerpo y disfruta 

de NICE Shield!

NICE SHIELD

V303
  429

DTX TEA
Sabor Blueberry

La desintoxicación es un proceso mediante 
el cual impulsamos al organismo para que 
elimine toxinas que se acumulan como 
consecuencia de una mala alimentación, 
contaminación y estilo de vida sedentario, 
entre otros. DTX Tea, con un delicioso sabor 
blueberry, ha sido formulado y enriquecido 
con ingredientes esenciales como extracto 

de té verde, jengibre y cúrcuma.

OMEGA 3

Complementa tu alimentación 
saludable con nuestro omega 3, una 
excelente mezcla de origen marino 

que podría completar tu nutrición.

Nuevos

V115
  329
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SUPER SHAKE

FIBER MIX

Es una deliciosa malteada con sabor 
vainilla o chocolate que contiene micro y 
macronutrientes esenciales. Super Shake 
es una gran opción para complementar 
cualquiera de tus comidas y es ideal para 
cuando el tiempo apremia. Contiene fibra y 
está adicionado con vitaminas y minerales 

aportando solamente 118 kcal.

FIBER MIX sabor manzana es una deliciosa 
combinación de fibra de avena, amaranto, 
manzana y otros ingredientes como 
Lactobacillus acidophilus, linaza y chía 
que al consumirlo diariamente aumenta el 
consumo de fibra que tu cuerpo requiere. 

Nice

El colágeno es la proteína más abundante en 
tu cuerpo. Consume y disfruta el Colágeno 
Karabell Nice, con un delicioso sabor Acai y 

Cranberry. 

LIQUID FORCE

El ser humano cada vez tiene menos tiempo para 
conseguir alimentos de buena calidad. Liquid 
force complementa el consumo esencial de 
vitaminas, minerales, omega 3 y fitonutrientes 
entre otros aportes indispensables para el 

organismo. 

COLÁGENO

Nuevos

V312
Super Shake Vainilla 

  699

V313
Super Shake Chocolate 

  699

V305
  419 
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SUPER SHAKE

FIBER MIX

Es una deliciosa malteada con sabor 
vainilla o chocolate que contiene micro y 
macronutrientes esenciales. Super Shake 
es una gran opción para complementar 
cualquiera de tus comidas y es ideal para 
cuando el tiempo apremia. Contiene fibra y 
está adicionado con vitaminas y minerales 

aportando solamente 118 kcal.

FIBER MIX sabor manzana es una deliciosa 
combinación de fibra de avena, amaranto, 
manzana y otros ingredientes como 
Lactobacillus acidophilus, linaza y chía 
que al consumirlo diariamente aumenta el 
consumo de fibra que tu cuerpo requiere. 

Nice

El colágeno es la proteína más abundante en 
tu cuerpo. Consume y disfruta el Colágeno 
Karabell Nice, con un delicioso sabor Acai y 

Cranberry. 

LIQUID FORCE

El ser humano cada vez tiene menos tiempo para 
conseguir alimentos de buena calidad. Liquid 
force complementa el consumo esencial de 
vitaminas, minerales, omega 3 y fitonutrientes 
entre otros aportes indispensables para el 

organismo. 

COLÁGENO

Nuevos

V311
  419

V118
  399
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Accesorios disponibles hasta agotar existencias. / Accessories available until supplies last. 

E263
18 x 14 x 8 cm

 169

E261
18 x 14 x 8 cm

 169

E260
16 x 13 x 4 cm

 139

E258
16 x 13 x 4 cm

 139

E254
20 x 12 x 7 cm

 139

E256
25 x 15 x 8 cm

 179
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Accesorios disponibles hasta agotar existencias. / Accessories available until supplies last. 

E309
Espejo De Bolsillo /  Mirror

7 cm / 23/4”
 139

E310
Espejo De Bolsillo /  Mirror

7 cm / 23/4”
 139
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Accesorios disponibles hasta agotar existencias. / Accessories available until supplies last. 

E230
Porta joyas / Jewelry travel bag

 599

E231
Porta joyas / Jewelry travel bag

 599
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Accesorios disponibles hasta agotar existencias. / Accessories available until supplies last. 

Diámetro:90 cm

Diámetro:115 cm

E287
 349 

E319
 319

Paraguas con protección UV/
Umbrella with UV protection 

E320
 319

Paraguas con protección UV/
Umbrella with UV protection 

E283
 279

E284
 279 
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E311
Bolígrafo / Pen 

 179

E308
Agenda / Diary

 169

E306
Agenda / Diary

 169

E307
Agenda / Diary

 169
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E312
 199

E313
 199

E314
 199

E315
 199

E316
  229

E317
  229

E318
  249
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T31101
100 grs.

 439

T31103 
28 sobres

 349
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T31104
70 grs.

 449

T31109
28 sobres

 349
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T31105
100 grs.

 439

T31106
28 sobres

 349
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T31107
100 grs.

 449

T31108
28 sobres

1 sobre 2 grs.
 349
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Kit/E - Kit Empresarial / Starter kit
MXP 500
Precios Netos / Retail Price

*Incluye:
Catálogos / Catalogs
Anillero / Ring sizer
Contrato / Contract
Lista de Precios Confidencial / Confidential price list
Folletos promocionales / Flyers
3 cupones con $1,000 en productos NICE
*Los componentes pueden variar / Components may vary

K I T / E  –  K I T  E M P R E S A R I A L  /  S T A R T E R  K I T

A500
Anillero: para determinar medida 
de anillos / Ring sizer
MXP 15 

320C
Catálogo Colección 320 / 320 Collection Catalog
MX 60 
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MATERIAL DE APOYO / ADDITIONAL ACCESSORIES

5E
 21

1E
 6.5

6E
 18

3E
 8.5

2E
 7.5

4E
 11.5

3EB/P
Estuche de Tela Mediano 

(paquete de 5)
 32

4EB/P
Estuche de Tela Grande 

(paquete de 5)
 42

2EB/P
Estuche de Tela Chico 

(paquete de 5)
 27

104



MATERIAL DE APOYO / ADDITIONAL ACCESSORIES

E198
Caja de Acrílico 29.5 X 21 X 3 cm

Acrylic Jewelry Case 29.5 X 21 X 3 cm
 369

E197
Caja de Acrílico 29.5 X 21 X 3 cm

Acrylic Jewelry Case 29.5 X 21 X 3 cm
 349

E152
Exhibidor grande

Caben 36 pares de aretes
 149

E153
Exhibidor chico

Caben 17 pares de aretes
 89

E151
Exhibidor collar grande

 99

E150
Exhibidor collar mediano

 69

E149
Exhibidor collar chico

 29

E196
Caja de Acrílico 18.2 X 18 X 3 cm

Acrylic Jewelry Case 18.2 X 18 X 3 cm
 249

E199
Paquete de Blister 4.5 X 3.8 cm  (30 Pcs)

Blister pack 4.5 X 3.8 cm  (30 Pcs)
 109

E200
Paquete de Blister 2.5 X 2.5 cm  (35 Pcs)

Blister pack 2.5 X 2.5 cm  (35 Pcs)
 79

Material de apoyo: productos que no generan puntos ni diferenciales. precios netos / Additional accesories (do not generate volume and discounts do not apply). 105



A970
Bolsa NICE / NICE bag

 429

MATERIAL DE APOYO / ADDITIONAL ACCESSORIES

A107
Carpeta / Folder case

 219

A111
Estuche porta lentes / Sunglasses case

 269

Material de apoyo: productos que no generan puntos ni diferenciales. precios netos / Additional accesories (do not generate volume and discounts do not apply).

A702
Portafolio grande /

Large briefcase
 239

A166
Carpeta para aretes / Earings folder case

 219

Para cualquier sugerencia, duda o aclaración, usted puede comunicarse al Departamento de Servicio al Distribuidor.
For further help and suggestions please contact Customer Service Department.

México: 52 (33) 3540-3800, USA: 1 844 607-7444, Costa Rica: (506) 4000 64  

Para cualquier sugerencia, duda o aclaración, usted puede comunicarse al Departamento de Servicio al Distribuidor.
For further help and suggestions please contact Customer Service Department.

México: 52 (33) 3540-3800, USA: 1 844 607-7444, Costa Rica: (506) 4000 64  
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MXP 85

Para cualquier sugerencia, duda o aclaración, usted puede comunicarse al Departamento de Servicio al Distribuidor.
For further help and suggestions please contact Customer Service Department.

México: 52 (33) 3540-3800, USA: 1 844 607-7444, Costa Rica: (506) 4000 64  

Para cualquier sugerencia, duda o aclaración, usted puede comunicarse al Departamento de Servicio al Distribuidor.
For further help and suggestions please contact Customer Service Department.

México: 52 (33) 3540-3800, USA: 1 844 607-7444, Costa Rica: (506) 4000 64  
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A810 - Cadenas gruesas extensiones doradas /
Gold Plated Adjustable Chains
MXP 70

A830 - Kit de bola para aretes 
con rosca / Earring backs
MXP 45

A831 - Kit de bola para aretes 
con rosca / Earring backs
MXP 45 

A802 - Chupones dorados s/disco /
Gold earring backs
MXP 40

A805 - Chupones dorados c/disco /
Gold earring backs
MXP 45

A503 - Fistol distintivo NICE /
NICE Pin
MXP 65

A504 - U-pins: paquete con 100 piezas 
para sujetar joyas al maletín /
U-pins (100 units)
MXP 25

A803 - Chupones plateados s/disco /
Silver earring backs
MXP 40

A807 - Broches plateados /
Rhodium plated clasps
MXP 70

A808 - Broches dorados /
Gold plated clasps
MXP 70

A818 - Cadenas gruesas extensiones plateadas /
Rhodium Plated Adjustable Chains
MXP 70

A806 - Chupones plateados c/disco /
Silver earring backs
MXP 45

A801 - Pegamento / Adhesive
MXP 30

Disponible sólo en México

AUXILIARES PARA EL KIT DE REPARACIÓN
ADDITIONAL ACCESORIES

La compra de estos productos no genera puntos y/o diferenciales. Precios netos. 
The purchase of these products does not generate points and/or differentials. Net prices.108



C01
40 cm / 153/4”

 239

C02
40 cm / 153/4”

 239

C03/45
 219

C03/50
 229

C04/45
45 cm / 173/4”

 219
C04/50

50 cm / 193/4”
 229

C50/45
 229

C50/50
 239

C51/45
45 cm / 173/4”

 229
C51/50

50 cm / 193/4”
 239

C51/70
70 cm / 271/2”

 299

C18/38
38 cm / 15”

 219
C18/45

45 cm / 173/4”
 229

C05
40 cm / 153/4”

 209

C06
40 cm / 153/4”

 209

C19/38
38 cm / 15”

 219
C19/45

45 cm / 173/4”
 229 

CADENAS - MAT. APOYO / CHAINS - ADDITIONAL ACCESSORIES

Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry. 109



Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.

C30/45
45 cm / 173/4”

 299

C30/50
50 cm / 193/4”

 349 

C30/55
55 cm / 211/2”

 359

C54/45
45 cm / 173/4”

 299

C54/50
50 cm / 193/4”

 349 

C54/55
55 cm / 211/2”

 359 

C17/45
45 cm / 173/4”

 229

C52/50
50 cm / 193/4”

 299
C52/55

55 cm / 211/2”
 319

C53/50
 299

C53/55
 319

C22/45
45 cm / 173/4”

 239

C23/45
45 cm / 173/4”

 239

C56/80
80 cm / 311/2”

 379 

C55/80
80 cm / 311/2”

 379 

C57/80
80 cm / 311/2” 

 349 

C58/80
80 cm / 311/2”

 349 

CADENAS - MAT. APOYO / CHAINS - ADDITIONAL ACCESSORIES

Joyería con 4 baños de oro de 18 kilates, o rodio. / Gold plated or rhodium plated jewelry.110



INDICE

A l e j a n d r o  L i t c h i
P r e s i d e n t e  E j e c u t i v o

Línea directa a dirección:
oficina:  + 52 33 3540 3800
celular:  + 52 1 33 1410 0080 
      alitchi@nice.com.mx

w w w . n i c e o n l i n e . c o m

La vida siempre presenta retos que con 
trabajo y perseverancia podemos 
superar.
Es momento de hacer equipo, de unir 
fuerzas para juntos seguir cumpliendo 
sueños con calidad de vida.
En NICE la prioridad es la salud y el 
bienestar de todos los colaboradores y 
empresarios.
Hoy más que nunca es momento de 
tomar nuevas oportunidades, de 
reinventarnos y salir adelante más 
fuertes y renovados.
Es tiempo de la familia NICE.
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BERGAMOT
BERGAMOTA

EUCALYPTUS
EUCALIPTO

FRANKINCENSE
INCIENSO

LAVENDER
LAVANDA

LEMON
LIMÓN

ORANGE 
NARANJA

OREGANO
ORÉGANO

PEPPERMINT
MENTA

ROSEMARY
ROMERO

TEA TREE
MELALEUCA, 
ÁRBOL DE TÉ

KIT
NB2101

CONTIENE 10 ACEITES ESENCIALES
5 ML C / U

SALUD ES BELLEZA 
Aviso Cofepris 173300202D027873

 

BALANCE ESPIRITUAL, EMOCIONAL Y SENSUAL

Trata la ira, el miedo y el pánico, genera
sensación de paz, favorece la expresión de
sentimientos reprimidos, aumenta la alegría y
creatividad, combate preocupación y timidez.
Te pone en contacto con tu entorno físico y
espiritual, conectando con tu parte femenina.

Aroma floral exótico, voluptuoso, fuerte y dulce.

LIBERADOR Y RENOVADOR

Calma tus emociones, ayudando a liberar los
pensamientos y brindar un estado de paz.

Aroma intenso amaderado, especiado ámbar 
y hojas verdes de coníferas.

REANIMA,  BALANCEA

Estimula, inspira, levanta el ánimo sobre todo en
invierno, eleva autoestima, fomenta optimismo,
quita amargura y resentimiento, renueva y
balancea el espíritu.

Aroma cítrico vigorizante, fresco y dulce.

SENSACIÓN DE LIBERACIÓN INTERIOR

Libera la mente y el pensamiento, ayuda en los
sentimientos de pérdida y transiciones, aviva
sentimientos de paz que te conectan con tu
fortaleza interior.

Delicado aroma amaderado, boscoso fresco.

CIPRÉS
Cupressus Sempervirens

NB2022
15 ML 

CEDRO
Juniperus Virginiana

NB2021
15 ML 

YLANG-YLANG
Canango
NB2018
15 ML 

TORONJA
Citrus Paradisi

NB2013
15 ML 

NUEVO

NUEVO

GERANIO 
Pelargoniun Graveolens

NB2012
15 ML 

CLAVO
Eugenia Caryophyllata

NB2011
15 ML 
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GERANIO 
Pelargoniun Graveolens

NB2012
15 ML 

REANIMA, EQUILIBRA

Aroma floral dulce, fuerte y picante.

Regula y eleva estados de ánimo, baja la 
negatividad, equilibra tensión y depresión, ayuda 
a encontrar la estabilidad emocional, dulcifica el 
entorno, refuerza vínculos familiares conectando 
con el espíritu maternal.

EUCALIPTO 
Eucalyptus Globulus

NB2002
15 ML 

ESTIMULA, RELAJA

Aroma herbáceo amaderado, 
balsámico y fresco.

Estimula y purifica emociones, 
anima la comunicación, da sentido 
de pertenencia, ayuda a dar una 
visión positiva de la vida, mejora 
la concentración, combate el 
agotamiento mental.

CLAVO
Eugenia Caryophyllata

NB2011
15 ML 

RESTAURA, ESTIMULA

Aroma especiado fuerte, muy picante, cálido 
y leñoso.

Es un tónico emocional, tiene un efecto 
restaurador y estimulante, trata estrés, ayuda 
a definir límites, aumenta la concentración, 
la energía, afianza, recupera del cansancio y 
refresca el ambiente.

BERGAMOTA
Citrus Bergamia

NB2001
15 ML  

EQUILIBRA, CALMA Y ANIMA

Delicado aroma cítrico fresco y 
dulce.

Mitiga tristeza, pena y depresión, 
reduce estrés, suaviza la angustia, 
estimula las emociones, genera 
esperanza y aumenta la energía.
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LIMÓN
Citrus Limon

NB2005
15 ML ENERGÉTICO, REANIMA Y

 REFRESCA

Aroma cítrico refrescante, purificante 
y semi agrio.

Estimula la mente agotada, 
aclara el pensamiento y facilita la 
concentración, combate la confusión 
mental y la apatía, corrige el estado 
de ánimo.

REANIMA, ESTIMULA, RELAJA, REFRESCA

LIMONCILLO, 
TÉ DE LIMÓN 

Cymbopogon Citratus
NB2014
15 ML

Aroma fresco herbáceo cítrico y agridulce.

Levanta el ánimo, aumenta la 
concentración, fomenta un sueño 
reparador, mejora la claridad mental.

LAVANDA
Lavandula Angustifolia

NB2004
15 ML 

TRANQUILIZA Y RELAJA

Aroma floral refrescante y dulce.

Reduce la ansiedad, normaliza las emociones 
y cambios de humor, alienta la honestidad 
emocional conectando corazón y alma.

ESTABILIDAD EMOCIONAL Y 
ESPIRITUAL

INCIENSO
Boswellia Carterii 

NB2003
15 ML 

Aroma ámbar especiado y boscoso.

Reduce la ansiedad, ira, estrés y 
angustia, es calmante y revitalizante, 
levanta el ánimo y relaja las 
emociones, ayuda a conseguir 
elevados estados de conciencia 
espiritual, favorece la meditación, 
induce paz mental y espiritual.

MENTA 
Mentha Piperita 

NB2008
15 ML

NARANJA 
Citrus Sinensis

NB2006
15 ML
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MENTA 
Mentha Piperita 

NB2008
15 ML

REFRESCA, VIGORIZA

NARANJA 
Citrus Sinensis

NB2006
15 ML

RECONFORTA, VIGORIZA, ENERGÍA

MENTA VERDE 
Mentha Spicata

NB2017
15 ML

RELAJA Y REFRESCA

Aroma herbal, fresco y fuerte.

Estimula la mente, disipa la fatiga mental, 
ayuda a la concentración, es calmante 
y trata la apatía. Ayuda a aliviar los 
sentimientos de inferioridad e inseguridad y 
nos ayuda a enfrentar la realidad emocional.

Aroma herbal intenso y fresco.

Reduce fatiga mental, despeja la 
mente, levanta el ánimo, estimula 
la productividad y promueve la 
confianza. Aclara ideas.

Aroma cítrico energético, dulce y alegre.

Eleva el espíritu, disminuye la ansiedad, 
estrés e insomnio, ayuda a reír, encontrar 
la alegría y el optimismo. Promueve la 
creatividad y la abundancia.

LIMPIA, LIBERA

MELALEUCA, 
ÁRBOL DE TÉ
Melaleuca Alternifolia 

NB2010
15 ML
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ORÉGANO
Oreganum Vulgare 

NB2007
15 ML

PALMAROSA
Cymbopogon Martini

NB2015
15 ML

PACHULI
Pogostemon Cablin

NB2016
15 ML

Aroma herbáceo fuerte y picante.

Refuerza la positividad y mitiga la 
fatiga mental. Elimina bloqueos y 
apegos.

Aroma floral fresco y dulce.

Trata ansiedad, agobio y tensión, relaja una mente 
cansada, borra cicatrices del pasado, equilibra 
emociones, ayuda a salir de cuadros depresivos, 
reconforta emocionalmente, levanta el ánimo.

Aroma floral fresco y dulce.

Promueve tranquilidad, actitud 
positiva y la introspección; reduce 
enojo, tristeza, ansiedad, estrés y 
depresión; levanta el ánimo. Es muy 
bueno en la meditación.

RELAJANTE, AFRODISIACO

EQUILIBRANTE, ESTIMULANTE

PURIFICA, PROTEGE

ROMERO
Rosmarinus Officinalis

NB2009
15 ML

Aroma herbáceo alcanforado y fuerte.

Mantiene la mente clara y alerta, renueva 
el entusiasmo, fortalece la mente e 
incrementa la creatividad y concentración. 
Conecta con tu parte masculina ayudando 
en momentos de transición y cambio.

ESTIMULA, FORTALECE
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SALUD ES BELLEZA
Aviso Cofepris 173300202D0278

CONCENTRACIÓN Y VITALIDAD

Blend/Mezcla
NB2502

10 ML

FOCUS

Blend/Mezcla
NB2503

10 ML

RELAX

TRANQUILIDAD Y RELAJACIÓN

RESPIRO Y FRESCURA

Blend/Mezcla
NB2504

10 ML

CLEAR

ENERGÍA Y VITALIDAD

Blend/Mezcla
NB2501
10 ML

ENERGY

Mezcla de aceites esenciales que
se pueden aplicar directo en la piel.

NUEVO

NUEVO

NUEVO

NUEVO

ROLL-ON

Aroma cítrico que ofrece una sensación de
poder y vitalidad.

Toronja, Limón, Naranja y Neroli.

Una mezcla que puede ayudar a mejorar y
mantener la sensación de enfoque en los
momentos necesarios.

Limón, Naranja, Clavo, Enebro, Mirto,
Geranio y Salvia.

Una mezcla con sensación de paz y tranquilidad.
Perfecta para desconectarse después de un largo día.

Canela, Bergamota, Naranja, Lavanda y Geranio.

Aroma fresco y mentolado ofreciendo
una sensación de respiro.

Canela, Eucalipto, Melaleuca, Menta,
Geranio y Romero.
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 SALUD ES BELLEZA

Aviso Cofepris 173300202D0278

Mezcla de aceites esenciales que
se pueden aplicar directo en la piel.

ROLL-ON

FORTALECE Y LIMPIA

Blend/Mezcla
NB2505

10 ML

RELIEVE

NUEVO

Una mezcla que puede ayudar a conectar con la
pureza y fortaleza.

Romero, Lavanda, Eucalipto, Menta y Vetiver.

ESTIMULA Y REVITALIZA

Blend/Mezcla
NB2506

10 ML

COMFORT

NUEVO

Una mezcla que puede dar sensación de
libertad de movimiento.

Mentol y Gaulteria.

SENSUALIDAD Y AFRODISÍACO

Blend/Mezcla
NB2507

10 ML

LOVE

NUEVO

Aroma sensual que ofrece una sensación
afrodisíaca y vigorizante.

Pachuli, Incienso, Canela, Magnolia,
Ylang Ylang y Artemisa.
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SALUD ES BELLEZA
Aviso Cofepris 173300202D0278

SENSUALIDAD Y AFRODISÍACO

Blend/Mezcla
NB2603
50 ML

LOVE

ENERGÍA Y VITALIDAD

Blend/Mezcla
NB2602
50 ML

ENERGY

Blend/Mezcla
NB2604
50 ML

RELAX

TRANQUILIDAD Y RELAJACIÓN

Mezcla de aceites esenciales
corporal y ambiental.

NUEVO

NUEVO

NUEVO
SPRAY

Aroma cítrico que ofrece una sensación de
poder y vitalidad.

Toronja, Limón, Naranja y Neroli.

Aroma sensual que ofrece una sensación
afrodisíaca y vigorizante.

Pachuli, Incienso, Canela, Magnolia,
Ylang Ylang y Artemisa.

Una mezcla con sensación de paz y tranquilidad.
Perfecta para desconectarse después de un largo día.

Canela, Bergamota, Naranja, Lavanda y Geranio.
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ACEITE
FRACCIONADO

DE COCO
NB2020
118 ML

ACEITE DE
ALMENDRAS

DULCES
NB2019
118 ML

Dos de los mejores y más prácticos aceites 
vehiculares para la aromaterapia son el aceite 
fraccionado de coco y el de almendras dulces. 
Son usados como una base para transportar 
los beneficios y facilitar la absorción de los 
aceites esenciales a través de la piel.  Los 
aceites esenciales no deben ser aplicados 
directamente sin ser previamente diluidos.

Blend/Mezcla
NB2701
118 ML

LOVE
Blend/Mezcla

NB2702
118 ML

RELAX

Una mezcla formulada especialmente con 
aromas vigorizantes para un masaje que 

despierte el sentido de la sensualidad y la 
atracción física.

Una mezcla formulada especialmente con 
aromas para un masaje que ayuda a calmar 
tus emociones liberando el alma, promoviendo 
tranquilidad y relajación. 

NUEVO
NUEVO

PRECAUCIONES
-No ingerir.
-Únicamente para uso externo.
-No se aplique directamente sobre la piel, siempre mezclarlo con un aceite vehicular. Probar sobre 
una pequeña área de la piel antes de usar.
-Evitar el área de los ojos, oídos, fosas nasales y cualquier otra parte sensible del cuerpo.
-No exponerse al sol después de aplicar aceites esenciales cítricos.
-No se recomienda usarlo en mujeres embarazadas o lactantes, ni en niños pequeños.

-Durante el embarazo, la lactancia o si esta bajo tratamiento médico, consulte a un 
especialista de la salud. No se deje al alcance de los niños. Descontinúe su uso si presenta 
irritación o cualquier otra reacción en la piel y consulte a su médico de inmediato. No use 
en exceso. Uso excesivo puede causar dolor de cabeza y/o nausea. Si padece de asma, no 
utilice el método de inhalación directa.

-Conservar el aceite esencial en un lugar seco, fresco y fuera del 
alcance de la luz. 

*Estas declaraciones no han sido evaluadas ni aprobadas por la 
Secretaría de Salud o la F.D.A. (la Administración de Alimentos y 
Medicamentos). 
-Este producto no es para curar, aliviar o prevenir ninguna 
enfermedad. 
-El consumo de este producto es responsabilidad de quien  lo 
recomienda y de quien lo usa.

-CONSULTE A SU MÉDICO.

MODO DE USO
-Para uso aromático, agregar de 4 a 6 gotas en un difusor. Para uso 
tópico, diluir con un aceite vehicular
(Aceite fraccionado de coco o aceite de almedras dulces).    
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Celebramos

¡Celebramos los primeros 23 años de NICE
Cumpliendo Sueños con Calidad de Vida! 
Más de 22,000 invitados de México, Estados Unidos y Costa Rica, se reunieron el pasado 1 de febrero del 2020 en la 

Arena Ciudad de México para festejar en grande el 23 aniversario de nuestra gran empresa. La celebración fue en 

grande y los asistentes pudieron presenciar el increíble concierto de un artísta mexicano consagrado como uno de los 

mejores de esta época: Carlos Rivera.

DuDurante esta celebración, Alejandro Litchi, Presidente Ejecutivo de NICE recordó los grandes éxitos que han ido 

construyendo la esencia de NICE a lo largo de estos 23 años y manifestó su orgullo por poder continuar y engrandecer 

el legado que su padre inició, bajo la convicción de ayudar acientos de miles de familias a crecer sin límites con su propio 

negocio. 

Tan solo el año pasado, fueron 150,000 nuevos integrantes los que tomaron la importante decisión de cambiar sus 

vidas al unirse a NICE y hoy podemos decir que ya son más de 1'420,000 Empresarios los que han logrado la libertad 

financiera y día a día cumplen sus sueños con calidad de vida.

23 Años
de cumplir sueños
con calidad de vida



La alegría comenzó desde temprano con la entrega de 550 automóviles 

Renault último modelo para todos los Empresarios destacables del 2019.

La celebración no se hizo esperar esa mañana, pues todos los Empresarios 

manifestaron su felicidad con una caravana desde la Arena Ciudad de México 

hasta el Circuito Gandhi, en donde más de 3,000 familiares y amigos los 

esperaban con una gran sonrisa para festejar su extraordinario logro.

¡En la gran familia NICE siempre premiaremos las ganas de crecer sin limitantes!

FFelicidades a todos los miembros de esta gran empresa, por ser pieza clave 

en la historia de estos 23 años y muchos éxitos más por venir en NICE.

“Gozas el momento en el 
que compartes tu joyería, 
gozas el momento en el 
que estás ayudando a los 
demás que obtengan lo 
que tu ya obtuviste, que 
son los premios, los viajes y 
rereconocimientos padres...”

“Muy feliz, muy alegre por 
pertenecer a esta hermosa 
familia NICE. Vamos a 
dedicarnos de lleno a 
trabajar con la camioneta, 
es una gran herramienta”...

Ale Valderrama
EMPRESARIA INDEPENDIENTE NICE

Ganadora de Auto 2020

Elizabeth Estrada
EMPRESARIA INDEPENDIENTE NICE

Ganadora de Auto 2020



“Yo antes de la pandemia hacía mis ventas personalizadas, iba 

a casa de mis clientas, siempre con un stock grande para 

poder mostrarles, y siempre me compraban. Cuando inició la 

pandemia, empecé a utilizar el Whatsapp como una 

herramienta de ventas, y hoy, vendo más de lo que vendía 

antes. Mi consejo es que, si van con algún cliente, vayan 

protegidas con sus guantes y tapabocas y que lleven la joyería 

enen vivo, eso hace mucha diferencia. Estoy muy agradecida con 

NICE, me han ayudado a mejorar mi vida.”

Cynthia Abud  - ORO EJECUTIVO   

Reina Viniegra  - ORO EJECUTIVO   
“Usar las redes sociales me ha servido mucho para apoyarme; 

pongo fotos de mis productos en mis estados de Whatsapp, 

Messenger, Instagram y Facebook y así los clientes siguen 

haciéndome pedidos. Continúo visitando a mis clientes, con los 

cuidados necesarios, pero me gusta llevarles sus joyas porque 

además de entregar, les enseño más del muestrario que tengo 

y casi siempre cierro una venta.”

Mi Negocio
en tiempos de         COVID-19



“Con la llegada de la pandemia, he estado utilizando 

más las redes sociales. Yo pongo mi joyería en todos 

lados, en mi Facebook, en mis estados de Whatsapp 

y así he logrado no solo mantener mi negocio, sino 

crecerlo en esta época de oportunidades.”

Araceli Medina - ORO SENIOR

“Al principio me dio mucho miedo, pero cuidándome 

y usando mi cubrebocas, me decidí a seguir mi 

negocio y a crecerlo. Los avances del catálogo me 

ayudaron mucho, en cuanto los lanzaban yo los 

mandaba a mis grupos de Whatsapp y el resultado 

fue excelente, ahora vendo mucho más que antes…”

Dora Magaña - ORO EJECUTIVO

Cony Gil - ORO SENIOR





      TIPOS DE CONTENIDO
    QUE TE AYUDARÁN
   A VENDER MÁS EN
  REDES SOCIALES

Crea vídeos cortos (60 segs 
máximo) hablando de por qué
elegir tu modelo de negocio o producto, 
es la mejor opción.

      ¡Motiva a los demás a
     través de tus logros!
   Sé el ejemplo de tus 
seguidores y comparte al menos 2 
veces a la semana las recompensas 
de ser miembro de la gran familia 
NICE, puede ser por fotos o vídeo en 
stories de los viajes, el día que te 
entregaron tu auto, etc.

Aporta valor a tus
clientes, of rece
ideas sobre cómo
usar los productos, despierta su 
interés mostrando diferentes 
opciones, comparte tips que faciliten 
su vida y que ayuden a despertar el 
interés en tus productos.

                    ¡Comparte fotos de tus
     productos tomadas por ti, o 
descárgalas desde la página web.
www.niceonline.com



¡Lleva la
LISTA DE PRECIOS

EN TU CELULAR!
a cualquier lado

A partir del mes de AGOSTO, 
escanea este código QR y 
obtén la lista de precios 
actualizada.

En NICE nos preocupamos 
por el medio ambiente y ya 
no imprimiremos las listas de 
precios; consúltalas en el QR, 
en tu oficina virtual ó en NIC.



¡Lleva la
LISTA DE PRECIOS

EN TU CELULAR!
a cualquier lado

A partir del mes de AGOSTO, 
escanea este código QR y 
obtén la lista de precios 
actualizada.

En NICE nos preocupamos 
por el medio ambiente y ya 
no imprimiremos las listas de 
precios; consúltalas en el QR, 
en tu oficina virtual ó en NIC.

Ahora, obtener

tu auto, es más sencillo.

¡Nuevas bases!





Catálogo diseñado, producido e impreso en México.

 

ACAPULCO
Av. Costera Miguel Alemán 

#2408 
Centro Comercial Arrecife Locales 

8 y 9 Fracc. Club Deportivo
Acapulco, Guerrero

39690 México
Tel: 52 (744) 4849 165
Tel: 52 (744) 4849 199

CANCÚN
Av. Xcaret, S.M. 35, MZA 2, 

Lote 5
Plaza Monarca Local 1-3

Cancún, Quintana Roo
77500 México

Tel: 52 (998) 8843 900
Tel: 52 (998) 8876 748

CD. DE MÉXICO NORTE
Av. Gustavo Baz #47

Local 1A
Col. Xocoyahualco

Tlalnepantla, Edo. De México
54080 México

Tel: 52 (55) 5370 6135
Tel: 52 (55) 5370 5920

CD. DE MÉXICO CENTRO
Av. González de Cosío #24

Col. del Valle
Delegación Benito Juárez

03100 México, D. F.
Tel: 52 (55) 5543 0651,
Tel: 52 (55) 5543 0637,
Tel: 52 (55) 5543 0639

CD. DE MÉXICO SUR
Calzada de las Bombas #72 

Col. El Parque
Delegación Coyoacán

México, D. F. 
04899 México

Tel: 52 (55) 2652 4499
Tel: (55) 2652 4482

CD. DE MÉXICO VALLEJO
Av. Norte 45 #1074

Local C4
Col. Industrial Vallejo

02300 México D.F.
Tel: 52 (55) 5567 2580
Tel: 52 (55) 5567 2597

CD. NEZA
Av. López Mateos 412

Col. Evolución
Nezahualcóyotl, Edo. de 

México
57700 México

Tel: (55) 2232 0122
Tel: (55) 2232 0906

CHIHUAHUA
Av. Américas No. 1601

Col. Panamericana
Chihuahua, Chi.

C.P. 31210
Tel: 52 (614) 4134217
Tel: 52 (614) 4130450

COATZACOALCOS
Av. Universidad S/N

Plaza Express Las Palmas 
Local 7

Predio El Encanto
Coatzacoalcos, Veracruz 

96535, México
Tel: 52 (921) 218 6307
Tel: 52 (921) 210 7416

CUERNAVACA
Av. San Cristóbal S/N

Plaza Comercial San Cristóbal 
Local 4

Col. El Empleado
Cuernavaca, Morelos 

62250 México
Tel: 52 (777) 311 9441 
Tel: 52 (777) 311 9438

C E N T R O S  D E  D I S T R I B U C I Ó N

CULIACÁN
Blvd. José Limón # 140 Nte. 

(Av. Lat. Oriente  Culiacán-Los 
Mochis)

Colonia Centro
C.P. 80000

Culiacán, Sinaloa
Tel: 52 (667) 713 6016
Tel: 52 (667) 713 6038

GDL. PATRIA
Av. Patria #240 Local 1

Plaza Bach
Col. Estancia

Zapopan, Jalisco.
45020 México

Tel: 52 (33) 3682 9030
Tel: 52 (33) 3682 9032

GDL. PLAN DE SAN LUIS
Av. Plan de San Luis No. 1921

Col. Chapultepec Country
Guadalajara, Jal.

C.P. 44620
Tel: 52 (33) 3854 1245
Tel: 52 (33) 3854 3830

HERMOSILLO
Blvd. Luis Encinas #535 

Local 3 
Colonia Olivares

Hermosillo, Sonora
83180 México

Tel: 52 (662) 3029 287
Tel: 52 (662) 3101 754

LA PAZ
Blvd. Forjadores No. 4260

Col. Bellavista
La Paz, BCS

23050 México
Tel: 52  (612) 106 1875

LOS CABOS
Av. Leona Vicario 636

Local 1A
Col. Ejidal

Cabo San Lucas, BCS
23470 México

Tel: 52 (624) 688 3715 
Tel: 52 (624) 688 3714

MAZATLÁN
Av. Ejército Mexicano 1405,

Fraccionamiento Tellerías
Mazatlán, Sinaloa

82017, México
Tel: 52 (669) 182 8027
Tel: 52 (669) 182 8028

MÉRIDA
Calle 54 (Prol. Paseo Mon-

tejo) No. 336
Local 5

Col. Benito Juárez Nte.
Mérida, Yucatán.

97119 México
Tel: 52 (999) 801 2240
Tel: 52 (999) 801 2241

MONTERREY
Av. Padre Mier Pte. #1077

Col. Centro
Monterrey, NL.
64000 México

Tel: 52 (81) 83451351
Tel: 52 (81) 83451359

MORELIA
Av. Camelinas #1556

Col. Bosques Camelinas
Morelia, Michoacán

58290 México
Tel: 52 (443) 315 7602
Tel: 52 (443) 315 7672

+ 52 (33) 3540 3801



Catálogo diseñado, producido e impreso en México.

+ 52 (33) 3540 3801

C E N T R O S  D E  D I S T R I B U C I Ó N

OAXACA
Calle Violetas No. 401 
Centro Comercial “Pabellón Violetas” 
Locales 23 Y 25
Col. Reforma
Oaxaca de Juárez, Oax. 
C.P. 68050
Tel:  52 (951) 144 9014 y 15
Tel: 52 (951) 144 9016

PACHUCA
Calle Justo Sierra No. 114 Local B
Col. Periodistas
Pachuca, Hgo.
42060 México
Tel:  52 (771) 1071 254
Tel:  52 (771) 1071 976

PUEBLA 
Calle 11 Sur No. 1904
Col. Santiago.
Plaza Comercial 11 Sur
Locales 1,2 y 3
Puebla, Puebla
72420 México
Tel: 52 (222) 248 2477
Tel: 52 (222) 248 2910

QUERÉTARO
Av. Zaragoza Pte. #289-104
Col. del Prado
Querétaro, Querétaro
76039 México
Tel: 52 (442) 242 0121
Tel: 52 (442) 242 0119

SAN LUIS POTOSÍ
Plaza Carranza Loc. 14 y 15.
Avenida Venustiano Carranza N° 2305
Col. Jardín  C.P. 78240
San Luis Potosí, SLP.
Tel. 52 (444) 833 0080
Tel. 52 (444) 833 0792

TAMPICO
Av. Miguel Hidalgo # 2700, Local 2
Col. Águila
Tampico, Tamaulipas
89230 México
Tel. 52 (833) 213 1778
Tel. 52 (833) 213 1655

TEPIC
Av. Ignacio Allende #474
Col. Centro
Tepic, Nayarit
63000 México
Tel: 52 (311) 2122 099
Tel: 52 (311) 2122 042

TIJUANA
Av. José Clemente Orozco #2410 
Corporativo Paseo Palmas Local 1
Zona Urbana Río
Tijuana, Baja California
22010 México
Tel. 52 (664) 423 1001
Tel. 52 (664) 423 1002

TOLUCA
Av. Leona Vicario No. 1232
Local 2-B
Col. Ex Hacienda de Purísima
Metepec, Edo. de México
52156 México
Tel:  52 (722) 223 4801
Tel:  52 (722) 223 4456

TUXTLA GTZ
Blvd. Belisario Domínguez # 2775,
Locales 9a y 9b
Fracc. Residencial Bugambilias
Tuxtla Gutiérrez, Chiapas
29020 México
Tel. 52 (961) 602 7404
Tel. 52 (961) 602 7405

VILLAHERMOSA
Blvd. Adolfo Ruiz Cortines # 607 
Col. Centro
Villahermosa, Tabasco
86000
Tel. 52 (993) 131 4557 
Tel. 52 (993) 131 4558

XALAPA
Av. Araucarias #58 - 1er piso
Col. Sahop
Xalapa, Veracruz
91190 México
Tel: 52 (228) 813 65 74
Tel: 52 (228) 813 67 41

VERACRUZ
Blvd. Adolfo Ruiz Cortines #3289
Loc. 6B y 7B,
Fracc. Las Américas,
Boca del Río, Veracruz.
C.P. 94299
Tel: 52 (229) 1301 965
Tel: 52 (229) 1301 397

 



NICENICENICE

USA COSTA RICA

USA Corporate Office
3151 Halifax Street, 

Suite 120
Dallas Texas, 75247
 Telephone orders:

1 844 607 7444

Paseo Colón de 
La Junta de Protección
Social 25 metros Oeste 

Edificio NICE
San José, Costa Rica

506 4000 6423
www.nicecr.com
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